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Masses / Misas

Weekdays:
Mon -~ Fri 7:30 AM (English)
Wed 7:00 PM (Spanish)

Saturdays:
7:30 AM, 4:00 PM (Vigil) (English)
7:00 PM (Spanish)

Sundays:

7:30 AM, 10:30 AM (English)
9:00 AM, 12:00 PM,

1:30 PM (Spanish)

Portuguese Mass
6:30 PM

(1st and 3rd Sunday of each month)

Confessions / Confesiones:

Wednesday:

6:00 — 6:50 PM (Spanish)
Saturdays:

3:00 — 3:45 PM (English)
6:00 — 6:50 PM (Spanish)

Sundays:

Half hour before Mass or by appt.
Media hora antes de Misa o por cita.

Registration / Registro

To register as a parishioner, visit the parish
office during office hours.

Para registrarse como miembro de la
parroquia deben llenar un formulario

en horas de oficina.

Baptism / Bautizos

Baptisms and baptism classes in English are
scheduled by appointment. Please call the office
to sign up.

Clases de Bautismo son el primer y el tercer
jueves de cada mes a las 6:30 p.m. Los Bautizos
se celebran los sdbados a las 9 a.m.

Favor de pasar por la oficina, lunes-viernes, de
9am-4:30pm para registrarse y traer el
certificado de Nacimiento.
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Clergy / Office Staff Mass Intentions / Intenciones de Misa
Rev. Jiobani Batista, Pastor April21  7:30am. T Deceased Members of the Schiavo Family
pjbatista@stjudesarasota.org April22  7:30am. 1 Jose Salvador Badua
Rev. Christian Chami, Parochial Vicar April23  7:30a.m. T Bart Brigidi
frchami@stjudesarasota.org 7:00 p.m. For the Intentions of our Parishioners
Rev. Juan Daniel Petrino April24 7:30a.m. 1t Jose, Francisca & Celerina Jamias

frdaniel@stjudesarasota.org
. April25  7:30 am. For the Intentions of Magdalena Badua
Deacon Humberto Alvia

DcnHumberto@stjudesarasota.org April26  7:30 am.
4:00 pm. 1t Helene Di Puma

-+

Quirino E. Badua

Deacon Sam Pellerito

Pelleritosamuel@gmail.com 7:00 p.m. For the Intentions of our Parishioners
Deacon Leonardo Pastore April27  7:30a.m. T Marilyn dela Cruz
EonaB @il el 9:00 a.m. For the Intentions of our Parishioners
José '?6?:(5":,33 ('j gse;igis%l:; E)crlg 10:30 a.m. For those in the Armed Force and Police
12:00 p.m. For the Intentions of our Parishioners

Janet Figueredo - Accountant
janet@stjudesarasota.org 1:30 p.m. For the Intentions of our Parishioners

Migdalia Delong - Office Asst.
migdalia.delong@stjudesarasota.org

Suria Reyes - Office Asst.

sreyes@stjudesarasota.org 1.‘"".'{
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Ministries / Ministerios 3 )
Meetings Info/Informacion de Reuniones . \ -
Ministros Extraordinarios D. Humberto Alvia (Espafiol) FE S NE

Religious Education Coord. José A. Benitez >

RCIA D. Sam Pellerito (English) e

RICA Mark Taylor T T . SEROFS .

Emads (Mujeres)  Verdnica Vizarro READINGS FOR THE WEEK  LECTURAS DE LA SEMANA
Reuniodn - Lunes 6:30 pm

Week of April 20, 2025 Semana del 20 de abril del 2025

Emaus (Hombres) Héctor Padilla

., Monday, April 21
Reunion - Martes 7:30 pm

Acts 2:14, 22-33; Ps 16:1-2a and 5,
7-8,9-10, 11; Mt 28:8-15

Lunes, 21 de abril
He 2, 14, 22-33; Sal 15, 1-2ay 5, 7-8,

Grupo Jovenes Adultos P. Christian & Julissa Baez 9-10, 11; Mt 28, 8-15

Reunidn - Miércoles 8:00 pm

Bible Study Carmen Rodriguez

Tuesday, April 22
Acts 2:36-41; Ps 33:4-5, 18-19, 20
and 22; Jn 20:11-18

Martes, 22 de abril
He 2, 36-41; Sal 32, 4-5, 18-19, 20y 22;
Jn 20, 11-18

Class - Wednesdays 10:00 am

Wednesday, April 23 Miércoles, 23 de abril
Acts 3:1-10; Ps 105:1-2, 3-4, 6-7,8-9; [ He 3,1-10; 5al 104, 1-2, 3-4, 6-7, 8-9;
Ps 118:24; Lk 24:13-35 Lc24,13-35

Grupo de Oraciéon Jorge Gutiérrez (Espafiol)
Reunidn- Jueves 6:30 pm

Grupo de Oracidon Daniela Tomazoli (Portuguese)
o] . . J , 24 de abril
Reunido - Quinta-feira 7:30 pm ueves © abri

Thursday, April 24 He 3, 11-26; Sal 8, 2a y 5, 6-7, 8-9; Lc 24,

Acts 3:11-26; Ps 8:2ab and 5, 6-7, 8-9;

Grupo,de Jévenes Marlenni & Ana Gorgonio Lk 24+35-48 35-48
Reunion - Viernes 6:30 pm ' ' Viernes, 25 de abril
MDS Jaime Alcantara Friday, April 25 Hed,1-12; Sal 117, 1-2y 4, 22:24,
Acts 4:1-12; Ps 118:1-2 and 4,22-24, 25-27a:Jn 21, 1-14
& Cathy Colunga 25-27a; In 21:1-14 T
Reunidn - Viernes 7:30 pm sabado, 26 de abril

Saturday, April 26
Acts 4:13-21; Ps 118:1 and 14-15ab,
16-18, 19-21; Mk 16:9-15

Siervos de Maria  Carmen Rodriguez He 4, 13-21; Sal 117, 1y 14-15, 16ab-18,
19-21; Mc 16, 9-15

Reunidn ultimo domingo del mes

Domingo, 27 de abril

Domingo de la Divina Misericordia

He 5, 12-16; Sal 117, 2-4, 22-24, 25-27a;
Apoc 1, 9-11a, 12-13, 17-19; Jn 20, 19-31

Food Pantry Deborah Ansary

Sunday, April 27
Sunday of Divine Mercy
Acts 5:12-16; Ps 118:2-4, 13-15,

Homebound Eucharistic

Ministers Peggy Forte (English)
. L 22-24; Rev 1:9-11a, 12-13, 17-19;
Ministros Eucaristicos Jn 20:19-31

para confinados en casa  Carmen Rodriguez (Espafiol)




Easter Sunday - The Resurrection of the Lord

April 20, 2025
Acts 10:34a, 37-43; Colossians 3:1-4; John 20:1-9
Psalm: 118:1-2, 16-17, 22-23

Happy Easter Sunday!

"Christ has risen!" This is the central message we
celebrate on this very special day. The Resurrection of
Jesus is the culmination of our faith, a triumph over death
and sin that opens the doors of heaven for all who wish to
partake in divine life.

In this Easter season, we remember that the joy of the
resurrection illuminates our lives with love and hope. It is a
moment to renew our faith and fill our hearts with peace
and blessings. The resurrection is not only a historical
event but also an invitation to be reborn in love,
forgiveness, and solidarity, leaving behind darkness and
embracing the light.

So let us celebrate with joy and gratitude, remembering
that Christ has risen, truly has risen. May this Easter
inspire us to live with a renewed sense of purpose and love
for one another. Hallelujah!

% Jiobrani Batiste, Pastor

Domingo de Pascoa - A Ressurreicio do Senhor
20 de abril de 2025

Atos 10:34a, 37-43; Colossenses 3:1-4; Joao 20:1-9
Salmo 118:1-2, 16-17, 22-24

Feliz Domingo de Pascoa!

Domingo de Pascua - La Resurreccion del Sefior

20 de abril del 2025
Hechos 10:34a, 37-43; Colosenses 3:1-4; Juan 20:1-9
Salmo: 118:1-2,16-17, 22-24

iFeliz Pascua de Resurreccion!

"iJesucristo ha resucitado!" Este es el mensaje central
gue celebramos en este dia tan especial. La
Resurreccién de Jesus es la culminacién de nuestra fe,
un triunfo sobre la muerte y el pecado que abre las
puertas del cielo para todos aquellos que desean
participar de la vida divina .

En este tiempo de Pascua, recordamos que la alegria de
la resurreccion ilumina nuestras vidas con amory
esperanza. Es un momento para renovar nuestra fe y
llenar nuestros corazones de paz y bendiciones . La
resurreccion no solo es un evento histérico, sino
también una invitacién a renacer en amor, perdény
solidaridad, dejando atras la oscuridad y abrazando la
luz.

Asi que celebremos con alegria y gratitud, recordando
gue Cristo ha resucitado, verdaderamente ha
resucitado. Que esta Pascua nos inspire a vivir con un
renovado sentido de propdsito y amor hacia los demas.
iAleluya!

P Fiabori Butsstn, PArroco

)

"Cristo ressuscitou!" Esta é a mensagem central que celebramos neste dia tdo especial. A Ressurrei¢ao de Jesus é a

culme da nossa fé, um triunfo sobre a morte e o pecado que abre as portas do céu para todos que desejam participar da

vida divina.

Nesta temporada de Pascoa, lembramos que a alegria da ressurreicdo ilumina nossas vidas com amor e esperanca. E um

momento para renovar nossa fé e encher nossos coracées de paz e béngdos. A ressurreicdo ndo é apenas um evento

histdrico, mas também um convite para renascer em amor, perdao e solidariedade, deixando para tras a escuridao e

abragando a luz.

Portanto, celebremos com alegria e gratidao, lembrando que Cristo ressuscitou, verdadeiramente ressuscitou. Que esta

Pascoa nos inspire a viver com um renovado senso de propdsito e amor uns pelos outros. Aleluia!

P Fiobiane Dutistn, PAroco



Out of respect for the Eucharist, the celebrant priest and for the congregation, please DO NOT leave the Church

right after Communion, but stay until the final Blessing. Thank you!!

Pray for m Recen por

Our BROTHERS and SISTERS who are in need of prayers
Nuestras HERMANOS y HERMANAS que necesitan oraciones

FELLOWSHIP,
FAITH & FUN!

APR

y

Karen Bloomsfield Mary Quigley Jean Paul Arnosi
Norberto Perdomo Verédnica Sanchez Barbara Fealy
Janet Shortell Ana Maria Valcarcel  Frank Schiavo
Lisa Grabowski Esther Lépez Lordito Calijan
Kaitlin M. Roberts Reinhardt Lind Ana Maria Badua
Chad Hedrick Tiger Lily Cote Dorothy Jacobs
Cheryl Prinjinski Jim & Gladys Weir Aida Cabo

Gloria Landrau Emmanuel Moya

Ann Quigley Ivette Parsons

The Pope’s Monthly Intention

April 2025

FOR THE USE OF THE NEW TECHNOLOGIES

Let us pray that the use of the new technologies will not
replace human relationships, will respect the dignity of the
person, and will help us face the crises of our times.

La Intencion Mensual del Papa

Abril 2025

POR EL USO DE LAS NUEVAS TECNOLOGIAS

Oremos para que el uso de las nuevas tecnologias no
sustituya las relaciones humanas, respete la dignidad de la
persona y nos ayude a afrontar las crisis de nuestro

8 Invitamos a todos los nifios y jovenes
tiempo.

a celebrar la Canonizacion del
Beato Carlo Acutis
27 de abril en la Misa de las
12 del mediodia.

Adoration Of The Blessed Sacrament
EVERY THURSDAY
From 8:00 am through Friday at 7:00 pm

Exposicion de Reliquia de Carlo Acutis
Carlo Acutis Relic Exhibition

s 4-23-25

5:30 - 7pm

Adoracion Del Santisimo Sacramento
TODOS LOS JUEVES
De 8:00 am hasta el Viernes a las 7:00 pm

Gift Bearers

EVERY SATURDAY & SUNDAY
Those who have offered Mass intentions for Saturdays,

e 3 I
Sunoay

4:00 p.m. and Sundays, 10:30 a.m. Mass, are invited to bring
the offertory gifts. Please approach an Usher before Mass for
arrangements. | trust in You En Ti confio
Praying the Rosary at St Jude

ROSARY IS PRAYED IN ENGLISH at 6:55 a.m.
Every morning (except Sundays) in the Church

Duwwna Musericordia
Miraculous Medal Novena

Sunday, April 27 at 3pm in the Church
4 EVERY SATURDAY after the 7:30 a.m. Mass. .

oiimmguail Devaotion f L




St Jude Catholic Church

.-""Sugges_té.d‘.‘
Donation
$100

\. Per Ticket:

Tickets available in

All proceeds to benefit St Jude Catholic Church, Building Fund
Winner responsible for all taxes and fees. No purchase necessary

St Jude Catholic Church
Drawing Date
June l5 @ 12 noon

www.st i udesarasot a.0rg

ST. FRACIS XAVIER

941 955-3934

ALL PROCEEDS TO SUPPORT SAINT JUDE NEW CHURCH CAPITAL CAMPAIG

REGULAR WASH - 540,560, 580

SUPREME WASH - 545,580,5100

I O B

PREMIUM DETAILING WASH » $55, 5100, $120

A 9 CHURCH PARKING LOT OR @ YOUR DOOR STEP
7" pARQUED DE LA IGLEISA O A LA PUERTA DE SU CASA

V>
4

Building together with Hope

Dear Parishioners and Friends of Saint Jude Church,

We want to extend our heartfelt thanks for your
incredible efforts and contributions to our Capital
Campaign. Your generosity is vital in helping us reach
our goal, and we want to remind you that every gift
matters.

Fr. Jiobani Batista and our Capital Campaign
Committee, invite you to share your fundraising ideas.
We also encourage you to invite your families and
friends to join us in this important endeavor.

You can make donations through our website, via QR
code, checks, pledges, or cash. Your support is greatly
appreciated as we work together to build a brighter
future for our community.

Thank you for your continued commitment and
generosity!

Construyendo juntos con Esperanza

Estimados feligreses y amigos de la Iglesia
San Judas,

Queremos extender nuestro mas sincero agradecimiento
por sus increibles esfuerzos y contribuciones a nuestra
Campana Capital. Su generosidad es vital para
ayudarnos a alcanzar nuestra meta y queremos
recordarle que cada donacion importa.

P. Jiobani Batista y el Comité de la Campaia Capital les
invitan a compartir sus ideas para recaudar fondos.
También los alentamos a invitar a sus familiares y
amigos a unirse a nosotros en este importante esfuerzo.

Puede realizar donaciones a través de nuestro sitio web,
mediante codigo QR, cheques, promesas o efectivo.
Apreciamos mucho su apoyo mientras trabajamos juntos
para construir un futuro mejor para nuestra comunidad.

jGracias por su continuo compromiso y generosidad!



Saint Jude WAYS TO GIVE Offertory collection

Sarasota Ko _ DR La Colecta del fin de Semana
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B
Place Cash or Check in Chick
the envelopes provided. T
Then put envelopes in
drop bowes around the
Sanctuary or Parish
Office

April 13" $16,536.50

Fill your payment
ion. Then
Finalize your donation.

4 WAYS TO GIVE
Thank you for your
donat’on! POR CORRED ENLNEA
iGracias por su donacion!

g]l;l [] .

St. Jude
Catholic Faith Appeal Activity

$ 179,000.00

50 /50 Raffle

rgy
$179,000.00 1 April 13
Received as H Lorraine Paul
of 4-13-25 A Total Amount Received $60
$50,720.87 N Thank You for your support
K jGracias por su apoyo!
‘7 CENTRAL, SOUTH AND EAST OF SPAIN
PILGRIMAGE OF HOPE
() FROM SEPTEMBER 17 TO 28, 2025
ST Jude - CFA 2025
U

Need to meet Goal $128,279.13

St Jude Food Pantry A
Please DO NOT
Weekly Report/Reporte Semanal: April 7 - 13, 2025 bring open or
. expired items
Hours / Horario Individuals Served: 538 Individuos Servidos: &
or boxes.
Wed. / Miércoles Households Served: 225 Familias Servidas: Y
5:00 - 6:30
i b Items needed: Articulos necesitados:
Saturday /Sabado Cereal, baby wipes, diapers, Cere'al, toallitas y pafiales para bebé, Por favor
8:30 am - 9:30 am cereal, canned meals & fruit, comidas enlatadas y frutas, jalea,
jelly, soup, macaroni & cheese, macarrones con queso, sopa, NO TRAER
rice, potatoes (box or canned). mantequilla de mani, arroz, papas cajas o articulos
(de caja o enlatado). .
abiertos
. . i o0 expirados.
We always need Volunteers / Siempre necesitamos Voluntarios

6 Located behind Church building / Ubicado detras del edificio de la Iglesia



Glraouas...

El Padre Jiobani, el Clero, el personal de San Judas y nuestra
sacristana, Ana Maria Wissing, desean dar reconocimiento y
agradecimiento especial por sus donaciones de flores de
Pascua para el Altar a:

Shank You..

A special recognition and appreciation by Fr. Jiobani, the staff
at St. Jude and our sacristan, Ana Maria Wissing to the
following for their donations of Easter flowers for the Altar:

Dan & Nancy Morris, in memory of the Morris & De Santis family;
Deborah Ansary, in memory of Mildred Barreiro,; Joseph & Rita
Battoccetti, in memory of William Mitsch; James & Sean
Dougherty; Judy Goyette, in memory of her sister, Carol Gentil; &
her brother, Charles Browell; Judy Goyette & family, in memory of
her husband, Philip Goyett; Elizabeth Herrera, in memory of
Octavio & Ricardo Herrera; Yeramin Torres, in memory of José
Maximiliano Galindez Barrero; Gloria De Franco, in memory of
Alfred De Franco,; Arlene Tummino,; Eva N. Rodriguez, in memory
of sisters Nazario Garcia; Elaine & Nicholas Derisi, in memory of
Claire Farrell & Louis Mustacchio; the Berrios family, in memory
of Flora & Maria Torres; Miriam Burgos; Francisco Rosado; Juan
Torres; Altagracia Diaz; Luis Monterrey Hidalgo & Family, in
memory of Raul Puig Bastidas; the de Long family, in memory of
deceased members of the de Long, Carrillo-Loo family; Antonio
Chang, Bill Shaughnessy; Max Jacques, & Ora Lee Cashdollar;
Patrick & Darlene Byrne, in memory of Stanley & Mildred Glowny;
Michael & Maureen Byrne.

A WALK WITH JESUS

FOR GRIEVING 2 )r
PARENT ql g«» 2
2 D = o ul
g | : - q&,? %
i H [
—$150/Peeson J WEEKEND RETREA ‘hé‘
PILGRY

Double Occupancy
igle

Friday, May 2 - Sunday, May 4

This Catholic (faith-based) retreat of ¢ place to seck peace and
comfort, and will be led by
Deacon Henry deMena and a team of parents who have walked this path.

For more information,
please contact:

Canonization of

Carlo Acutis
WATC H PARTY!

zation LIVE

The Eucharlstlc
Miracles of the World

Divine Mercy Sunday
CELEBRATION

m | Church

= ADORATION = CHAPLET OF DIVINE MERCY « LITANY OF DIVINE MERCY

To rec

A Bake Sale is scheduled for .
Mother’s Day weekend i
(May 10-11), to raise funds #
for the new Church Building
Capital Campaign. We need
more bakers; if you would
like to participate, call Gerry
at 941-951-1797.

YOUTH

PILGRIMAGE

Incarnation Catl
2911 Bee Ridge Road
P: 941-92.
Incarnationschool.edu

La Santa Misa es transmitida en Espafiol todos los
Domingos, alas 8 a.m. porla99.1y alas 10 a.m. por la 105.3.

Agradecemos a SOLMART Media por su colaboracion y a los Patrocinadores por hacer posible su transmision. 7



